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الحمد لله !ا تھا یک re‏ رصت اورعنای کی ey‏ رآ ن اورسنون رما س“ 
ایگ با مادعا ول TAL‏ کے ہا ی لک Pe‏ ے۔ 

LAT ates میں دما تیب د ےے ونت انیل“‎ h 
CUAL EOL hie eut Ure تت دوي‎ 
کی ہے‎ زا٤دالع۔‎ PE ييل اورطويل دعاق کو ہدس‎ Use کے کیل اظ‎ nd 
"Le E oed کوش کیک کی ےک‎ 

ایر ےا۔دعا Kus‏ یم ادرقام پآ پکا de‏ ےک خصوص] قوايت کے 
ATEM CERT‏ سرون ها ۔الن دعا کل tuk NLL‏ 
Lus‏ 
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)4: رب 5 (مريم‎ SELES رل‎ 
ANIL اےمیرےرب !تھے دعاا‎ ” 
et a AU den 
T 


۳ خبان 16۰2۱۳۳۲ لال 2011ء 


FOREWORD 

Alhamdulillah! With Allah's blessings and 
mercy the book, *Qur'anic & Masnun 
Supplications" is being presented once again with 
some new additions. 

In this edition, the supplications from the 
Qur’an are categorized under the headings of 
‘Rabbi’ and ‘Rabbana’, while others, have been 
compiled under a different heading. For the 
convenience of the reader, brief ones have been 
placed before longer supplications and those 
with similar meanings are placed together. The 
English translation of the Qur’anic 
Supplications have been taken from "The 
Qur’an" revised & edited by Saheeh 
International (Riyadh). 

Hope this collection of supplications 
would be your companion at every event and 
place, especially in the moments of ‘acceptance of 
dua’ so that nothing would be left from asking. 
Invoke your Rabb by these supplications and you 
too will definitely say: 

[4 EIU 2 SEL RE 
And never have I been in my supplication to You, 
my Lord, unhappy. 

May Allah the Exalted accept this attempt. 
Amin. 


Farhat Hashmi 
Sha'baan 1432, July 2011 


e‏ اک افضیات وا ممیت 
d EU!‏ عيادمتكرناج>_الثدتقاىكاف ما ے: 
وَمَا Sedi CHE‏ 9۰ص0۶ 
یس نے جہنوں اورانسانو كرصرفابؤعبادت "usd‏ 
Ma‏ سے د ماک نا بھی عبادت ہے جج اک WAL Bear‏ 
ELT‏ هو Stall‏ رس ای داوم 

Tesey” 

ets 
6 Gate وَإِذَا سالک‎ 


ای J‏ 5 أَجيْبُ َعُوَةً الداع )15 gés‏ )186,23( 
”جب میرے بن سے سے ارے مآ eg‏ کرد یی Krun DA‏ کے دا KSL‏ دیول جب دہ 
“eé‏ 


دعا كك كآداب 


bl 4‏ یت اود پور تج سا "o‏ 4 تھا یکت دشا "Ue‏ 

q‏ ابتراءادراظتام پرورودپڑھنا_ 4 قوليت کے لقن کے اتی دعا گنا 

"od هاچ ب#ردوسرول کے‎ 4 fises ot dbi 4 
4 


VP deaur? AP Sure dai 4 
دعا ا قو لیت کےاوقات‎ 


4 اذان‌اوراقامت کے درمیان 4 هب تدرش 

Sg 4‏ 4 آل بی دک تلاوت کے بعر 
UE LAU) 4‏ 

4 ےد نکی ای کگھڑی 4 gui‏ 

4 کہ ےش 4 آب زمزم بیرقت 

LY 4‏ 4 مړان جگ شس 

4 روز ےکی عالت ل 4 باشل توت 


The Merits & Importance of Supplication 


The purpose of man's creation is to worship Allah 38. He says: 
(86:244) عون‎ EN 35 KU exu; 
And I created not the jinn and mankind except that they should 
worship Me. 
To supplicate to Allah 3&3&4& is also a form of worship. As the 
Messenger of Allah Z said: 
رسن ای داوم‎ Stel هو‎ BEL 
Supplication is worship. 


Allah says: 
(186,23) gés ignis قانی قرب اجب‎ ose Gate َإِذًا سَأَلَک‎ 
And when My servants ask you, concerning Me - indeed I am near. 


I respond to the invocation of the supplicant when he calls upon 
Me. 


The Etiquettes of Supplicating 
> Supplicate with sincerityand concentration. 
> Begin Supplication with praise and glorification of Allah. 
> Send peace and blessing upon the Messenger of Allah zat 
the beginning and end of du'a. 
> Supplicate with certainty of acceptance. 
> Pay gratitude to Allah and acknowledge His blessings. 
> Do not supplicate to anyone other than Allah. Supplicate 
for yourself first and then for others. 
> Seek forgiveness from Allah while acknowledging sins. 
The Time of Acceptance of Supplication 
> Atthe time of Tahajjud. 
> Atthe end of obligatory prayer. 
> Between the Azan and the Iqamah. 
> Aspecific time on Friday. 
> Inthe state of prostration. 
> Atthe time of pre-dawn meal (suhur). 
> While fasting. 
> Inthe Night of Power and Destiny. 
> After recitation of the Qur'an. 
> While travelling. 
> On the day of ‘Arafah. 
> On the day of ‘Arafah. 
> When drinking Zamzam water. 
> Inthe battlefield. 
> Whenitis raining. 


LJ 
رون‎ 
Praise & Glory 


zza 


سے سُْبْحَانَ alll‏ وَبِحَمُیہ سْبْحَانَ A‏ 


"پاک چاشادرا BAS‏ يأك چ ال ہت بدا 
Him; Glory be to Allah, the Supreme.‏ ما Glory be to Allah and praise be‏ 


سُبْحَانَ سُبْحَانَ all‏ زبحمده عَدَدَ له رطی تیه 633 عزشه 


ule وَمِدَادَ‎ 
Lh GL کی ذا تك رضا کے برابرءاال‎ OO fune A fonat A" 


“ME SE کے کیا تک‎ ts! 

Glory be to Allah and praise be to Him equivalent to the number of 
His creation and equivalent to what pleases His Being and equivalent 
to the weight of His Throne and equivalent to the ink of His Words. 


S6 Shai Bh edi‏ لک ال 

npe 7 hi pi) RD 

E Bor ire fede fife tut režii 

احا نکر نے وال ءسافول Agee pe IOS‏ نے دالا اے بذ رگ dhi niite hiho‏ 
E‏ 

O Allah! I ask of You, as all praise is for You, there is no deity except 


You, the most Gracious, Originator of the heavens and the earth, O the 
Most Majestic and Honourable, O the Eternal and Self Subsisting. 


720ص0 
eg‏ اتی اسالک Sty‏ اشھڈک آنک ل إلة الا انت SEW‏ 
PPETI 21542‏ وف ۔ ed‏ 
ii PERTE]‏ وَلَمْيَکُنْ لک کفرا Sei‏ 
eI‏ بے یک می کے ہوا لکرج ہوں ء بے شیک تج کوگوا Dunt‏ بات بي Sor Sire p‏ 
اکیلا ہے Uere Aa‏ دا ہواادر نہد کی e Le solitae‏ 
O Allah, indeed I ask You, because I bear witness that indeed there is‏ 


no true deity except You, the One, the Eternal Refuge, He neither 
begets nor is born, nor is there to Him any equivalent. 


کے 
درو ریف 
Peace & Blessings upon the Prophet‏ 


CSR قدو عمل‎ Bed E T Wang ate 
محمدِ‎ J \ علی محمد و علی‎ d^ e 
برست :از ل فر"‎ RAIN REA Lean 
O Allah! bestow mercy upon Muhjammad.$ and the descendants of Muh) ammad.$ 


20625 میا سم‎ ovn" ۵ $25 We 
pares وعل ی آل‎ A التبي‎ oes صل على‎ [ 
اور مت يرصح تاذل قرا"‎ BRA GU" 
O Allah! Bestow Mercy upon Muh}ammad&, the unlettered messenger and upon 
the family of Muh}ammad3. 


jo edi‏ على gis‏ َك وزشژیک ce iS‏ على 
wirt pr a E‏ 
باکت eno ITS entité‏ 


TT ETE "pibe‏ اور 
EET‏ پرای ربکت :ازل فر باج UA‏ سای اور ل ابرا تیم کت :ازلفر ال“ 
as You sent‏ يكم O Allah! Send mercy upon your servant and messenger, Muhammad‏ 


mercy upon Ibrahim 45 and send blessings on Muhammad and on the family of 
Muhammad, as You sent blessings on Ibrahim 32: and the family of Ibrahim aex. 


o eli‏ على aio‏ و لی Cale US ins ST‏ علی رام 
ل ی kno og‏ 
amu‏ مُحَمدِ وغل ی آل ES AAs‏ کت على PANG‏ 
وعلی‌آل رام انک Ka at‏ 


Late n‏ ما درل برا ى رح رصت نا فرا درس اباي اورا ل henyu‏ شک تی 
Bek Lieke Dobai‏ در پا رت هکت تال فایلا بركت نالا 
dU‏ بے شک edo AS‏ 


O Allah, send prayers upon Muh}ammadg and the followers of Muh}ammadg just 
as You sent prayers upon Ibrahim? and upon the followers of Ibrahim’. Verily, You 
are full of praise and majesty. O Allah, send blessings upon Muh} ammadis and the 
followers of Muh}ammada just as You sent prayers upon Ibrahim! and upon the 
followers of Ibrahim‘. Verily, You are full of praise and majesty. 


OG M iode gto: 
43 يَفقَهُوًا‎ o QU واخلل غُقدة مَنْ‎ 
4 علما‎ 93$ 2 


د ورب ارّحَمْهُمَا کما gi‏ یا > 


€ eo من‎ HASH aos. 


$ جرب ل نی BNF SIS‏ 
ARS »‏ وازخم وانت خیرّالرحمین 4 
guo, 7‏ عندک E‏ فى الْجَنّة 4 


ه ر giai‏ مُذخل CP EP ade‏ 
صِدْقٍ Jatt‏ ی من دنک سلطا هیر 4 


Qur'anic Supplications 


sedh love tel 1‏ مآ سا ن کرد AS eae‏ کول و ے۔ 
peo ft‏ 


1. O My Lord, expand for me my chest. And make easy for me my 
task. And untie the knot from my tongue. That they may 
understand my speech. 


2 اےمیرےرب !مي رسكم شل اضافافرا- 
My Lord, increase me in knowledge.‏ .2 


3 اےمیرے رب !ان دوفو OR‏ فر wit AP‏ نے 2 می پالاتھا- 


3. My Lord, have mercy upon them as they brought me up [when I 
was] small. 


a‏ اےمیرےرب Ji ARI‏ فر ہے م اکا تاج ہوں ۔ 


4. My Lord, indeed I am, for whatever good You would send down 
to me, in need. 


e رين دارث‎ ASIN Obh Wik ese eel 5 


5. My Lord, do not leave me alone [with no heir], while you are 
the best of inheritors. 


cel 6‏ سرب !نل Ene‏ والول می “بت رين ہے۔ 


6. My Lord, forgive and have mercy, and You are the Best of the 
merciful. 


S terete shee gel 7‏ يناد سهد 


7. My Lord, build for me near You a house in Paradise. 


PLS MEM LIL وشل ہو‎ p ié ue eet s 
بنادے۔‎ Bal che ے ایی تو‎ SAS LIL 


8. My Lord, cause me to enter a sound entrance and to exit a sound 
exit and grant me from Yourself a supporting authority. 


۳ 


4 Asal رب اتی مارکا اث خی‎ o 

Je 55-2155) 10‏ الْقوْم الْمُفْسِدِيْنَ 

P | من هَمزت‎ RSS ٠١ 
» رَبَ اَن يَحْضُرُوْنِ‎ 

۶ رَپ ای FCU Y‏ آشتلک ما مس لی به 
ee‏ الا تغفزلی وَتَرْحَمِْقَ اکن مِنَ الخیرین » 

o‏ رب ptt lat‏ الصلوة ین دوبن ول 
Cors‏ اضر Ex Ge Us‏ 
يَُوُمُ الْحِسَابُ پ4 

۰ رب هب USA I‏ لحقیی Goebel‏ ه رَاجْعَلُ 
یی لِسَانَ صِدُقٍ plat! o ie lu‏ من 355 
جَنة الاعیٔم د ...لا تخزنی XXe E‏ 46 

TETUR 15‏ آن اشكر نم نغمتک RES ZÁ‏ نعمت dé‏ 


9 


HI bebe gel 9‏ ین ات والول لا سهد 


9. My Lord, let me land ata blessed landing place, and You are the best 
to accommodate [us]. 


et 0‏ !فسادکر نے وا قوم کے مقا بل يل مير مددفرا- 
My Lord, support me against the corrupting people.‏ .10 


a‏ اےمیرےرب! می شیاطی نکی اکساہٹوں Uto - Un Pog yee‏ تيرق يناه گنا مول اے 
ردب mf‏ 


11. My Lord, I seck refuge in You from the incitements of the satans. 
And I seek refuge in You, my Lord, lest they be present with me. 


2 اس سرب !می ترک ينا on‏ ےک LY E ohe an‏ 

bpne LUM FIA يرتم‎ Foe e 

12. My Lord, I seek refuge in You from asking that of which I have no 

knowledge. And unless You forgive me and have mercy upon me, I 
will be among the losers. 

33 اسے یر سے رب ! osese keti SÉE‏ !اورمی ری دعا وال فررا- 

اس تماد ےرب pur Ul tfe Whe gÉ‏ د يناج ب حاب قا ہوگا- 


13. My Lord, make me an establisher of prayer, and [many] from my 
descendants. Our Lord, and accept my supplication. Our Lord, 
forgive me and my parents and the believers the Day the account is 
established. 


4 اے یر ےرب disié!‏ فرب اد WILE‏ سے ملا دے Uto‏ والوں Ut‏ 
يرا en A UP Mort‏ کے وارں ش سے بنادے۔۔۔اور کے رسوا کرم شن 
دن دہ(لوک LYE‏ 


14. My Lord, grant me authority and join me with the righteous. And 
grant me a reputation of honour among later generations. And place 
me among the inheritors of the Garden of Pleasure...And do not 
disgrace me on the Day they are [all] resurrected. 


aoe ohh ul KAN EASE اےے ےرب هقف‎ 15 


10 


وَعَلى Gilly‏ و اَن Le ja‏ تطه و آذخلنی 
برخمیک فی Sate‏ الصَلِحیْنَ 4 

dé انعمت‎ i أن اشکر نغمتک‎ GE ۰ 
ترضه وَاَصلِح ل‎ Sa fad وان‎ GAN es 
£i و ای‎ SHES Ses 


يرعطافر ا ایک ایا تیک لکروں جس سس تر gr‏ اوداق تمت fila‏ 29978 
Ah‏ 


15. My Lord, enable me to be grateful for Your favour which You have 
bestowed upon me and upon my parents and to do righteousness of 
which You approve. And admit me by Your mercy into [the ranks of] 
Yourrighteous servants. 


16 اےمیرےرب RIL‏ ےک میں تيرق ام Iai Pot‏ نے بج رورس ولد 
je uS KE uid pee‏ ہوجاۓ اورمیرے لیے مر اولاوك اصلاں فا 
Bes‏ تت طرف ت2 ہک اور هک می -ure PUI‏ 

16. My Lord, enable me to be grateful for Your favour which You have. 
bestowed upon me and upon my parents and to work righteousness of 


which You will approve and make righteous for me my offspring. 
Indeed, I have repented to You, and indeed, 1 am ofthe Muslims. 


NHR 


وو 


ow 


bs شرن‎ 
کےسواکوئی ووی‎ 21 
"e بل اك وكا رسا بنا‎ 
The Lord of 
the East and the West; 


there is no deity except Him 


so take Him as Disposer of [your] affairs. 


EE ہیں‎ 


iL BEN ji o, 1 
4 Wi Ode d $ 
d وهب‎ iets Sid من‎ is s 
415 6 pl 


د Khe d,‏ توکلنا والیک نبا والیک الْمَصِيْرْ» 


GS, +‏ بماً انزلت وَاتَبعْنَا £559 CES‏ 


Qur'anic Supplications 


a‏ ہمارے رب ! tou‏ لا عط ee Sue testi‏ ںآنگ کے 
عذاب سے یا۔ 
Our Lord, give us in this world [that which is] good and in the‏ .1 
Hereafter [that which is] good and protect us from the punishment‏ 
of the Fire.‏ 
2 ا تماد IU eae‏ رصت عطاکراورہمارے edit UA ee d‏ 


2. Our Lord, grant us from Yourself mercy and prepare for us from 
our affair right guidance. 


AS (0r تج پم ےجرد سکیا او تر طرف چم نے‎ ses 3 
3. Our Lord, upon You we have relied, and to You we have 
returned, and to You is the destination. 


4 اس تماد سرب !ہم ایھان gui‏ تاذ لكيا ورتم نے رسو لک CH Ue be‏ 
LA tubes‏ 


4. Our Lord, we have believed in what You revealed and have 
followed the messenger, so register us among the witnesses [to truth]. 


5 اےمارےب! Le adus‏ کرد AA ote‏ بے شک ہر A‏ 
رك والاے۔ 


5. Our Lord, perfect for us our light and forgive us. Indeed, You are 
over all things competent. 


6 اےہمارےرب! Uo e Be e old reU‏ نكا امام ين 


6. Our Lord, grant us from among our wives and offspring comfort 
to our eyes and make us an example for the righteous. 


leg BIT» 7‏ با وتا مُسْلِِينَ 4 

ه Re E i,‏ صَبْرًا Canali ec‏ وانضنا عى 
القَوْم GBS)‏ 4 

GR) o alii ei ica Lea d d ٠ 
HOP TY برزخمیک من‎ 
4 ui eii انک‎ iue, 


= mg 


> 3 eG Gyi pal GG Ey ٠١ 
GS E d ys d وان‎ CLE GP) v 


es UU Brag gi iy i‏ دامن 


ssi exit de AN 


fee 7‏ پر یرایل د ے اور یں -Aei‏ 


7. Our Lord, pour upon us patience and let us die as Muslims [in 
submission to You]. 


DIUI مار سر ب! تم کیرات ڑل دس اور ہمارے تدم جمادے اوركاف رقم کے مقا ی ٹس‎ g 
3 


8. Our Lord, pour upon us patience and plant firmly our feet and give 
us victory over the disbelieving people. 


9 اس بماد ےرب SCT‏ کے لیے (XU t lo‏ ے چات رے۔ 


9. OurLord, make us not [objects of] trial forthe wrongdoing people. 
And save us by Your mercy from the disbelieving people 


0 اےمارےب! LIL‏ ہدایت د ےدک SEI P hesje‏ 
arti‏ سك نو بہت زياد« عط اکر -e Ubi‏ 


10. Our Lord, let not our hearts deviate after You have guided us and 
grant us form Yourself mercy. Indeed, You are the Bestower. 


1 اسے lue‏ ہم ایمائن لا ے بل جار ےکا ہو لكوك MLS les‏ 
-ike‏ 


11. Our Lord, indeed we have believed, so forgive us our sins and 
protect us from the punishment ofthe Fire. 


IET TTE tre ALI Pie iL اےمارےب! م‎ 12 
-Lene tui pl 

12. Our Lord, we have wronged ourselves, and if You do not forgive us 

andhave mercy upon us, we will surely be among the losers. 

elese 15‏ دے اور جمارامعاءل Ut‏ حد teze‏ اهار قرم ماده 
اوركاف روم سكمقا یش baw‏ 


13. Our Lord, forgive us our sins and the excess [committed] in our 
affairs and plant firmly our feet and give us victory over the 
disbelieving people. 


^ 


iy ۰‏ عفرت و Gio gah is‏ با يمان ول 
es‏ فى yi‏ غلا a‏ امن با نکت روت 


م وی وه 


2 3422 گم مق و یدص‎ cm 
oie! Fel آن‎ gla Gal OG tans GS 1s 


5 shoe 


bole pup d uid G5 be‏ توف 


2 


ex pad على ملک‎ GÀ رَبمَاوَا تسا مَا‎ v 
4 suci BAS اک لا‎ Leal 

7 رََنا اصرف عََاعَذَابَ e‏ ناهگان غراماه 
ها iO‏ مُسَقر (Ub‏ 

Gal Sra SUMA LIU) s‏ داب الثاره 

رضم مر رز 25 ار مه و مور ور ط > 

رین انک من تخل الَارَ a o M‏ وم للظلِمیْنَ 
من hail‏ 4 


2 285 
i256 2r t. em 


٠‏ « ریسفت کل‌شنیرَخمة § he‏ فا عفر Gal‏ تب 


1 


à‏ ات مار رب !یی اور V‏ ان M‏ تیو کوج تم سپ یمان لا -2 P ut‏ دے اور ہمارے 
ولوں يمل ال يمان Mas PAULL‏ مار هرب ke!‏ تو یہت شفقتکرنے والا رک نے 
-ells‏ 


14. Our Lord, forgive us and our brothers who preceded us in faith 
and put not in our hearts [any] resentment toward those who have 
believed. Our Lord, indeed You are Kind and Merciful. 


5 اس ٢ا‏ ےرب ! سك تم ud HL‏ کوسناجھایمان کے BL‏ اکا چے رب پے 
ایمان لےآ 5 ہم این ساب ا ےرب !بل ہما كنا ہوں سے درك o‏ مار برائاں 
ھم EU ote one‏ اكول AML‏ 


15. Our Lord, indeed we have heard a caller calling to faith, [saying], 
“Believe in your Lord,’ and we have believed. Our Lord, so forgive us 
oursins and remove from us our misdeeds and cause us to die with the 
righteous. 


a6‏ اے تماد oM rae‏ عطا فنا کا وعد وت tb‏ کے ذ ری کیا اور ہیں تیا مت کے 
دك را E967 we tL‏ 


16. Our Lord, and grant us what You promised us through Your 
messengers and do not disgrace us on the Day of Resurrection. 
Indeed, You do not fail in [Your] promise. 


7 امار سرب م کے Be IIA bed 27 QUT‏ 
ودبت برا كاش اورمقام ہے۔ 


17. Our Lord avert from us the punishment of Hell. Indeed, its 
punishment is ever adhering. Indeed, it is evil as a settlement and 
residence. 


8 اس مار رب بی( آسمان MU us HL Cot‏ ے ٹیل نمی ES‏ 
عذاب sed bee‏ ےرب !ھک ot Si IA‏ لكي یتین نے اس روا ab‏ 
ov‏ ےکوئی مدردگا نیس ہے۔ 


18. Our Lord, You did not create this aimlessly; exalted are You 
[above such a thing]; then protect us from the punishment of the Fire. 
Our Lord, indeed whoever You admit to the Fire - You have disgraced 
him, and for the wrongdoers there are no helpers. 


19 اےہارےرب !نے Anu Ue bbe PM‏ ی اور 


18 


انعر میک gh‏ عَذَاب الُْجَحِیْم ه C5‏ 
ce alesis‏ عدن الى وَعَدنَهُم ia‏ صَلع ین 
gL‏ وَاَزوَاِجهم eg‏ انک آنت gd‏ 
الحکیم» 

Jesi 3585 Gl GL تاجن رن‎ US) o 
3585 Gd من‎ gif على‎ tlio ut ae 
ens واغف‌عنا واغفزلنا‎ Bb يلاما لا‎ 


» Gash علی الْقَوْم‎ UL o pi 


cesi 
PT "ESTO 


(البقرة :127) 


ORAE SUSE‏ تنم کے مزاب سے بها دا ہمارے رب !او رل یش دای 
تقو ہیں وال کرک نكا نے ان سے وعد وكيا ہے اوران کے باپ دادا اوري لول اوراولادول بل ےکی 
ان سبك وج وتيك un‏ كغالب E‏ والا -e‏ 
Our Lord, You have encompassed all things in mercy and‏ .19 
knowledge, so forgive those who have repented and followed Your way‏ 
and protect them from the punishment of Hellfire. Our Lord, and admit‏ 
themto gardens of perpetual residence which You have promised them and‏ 
whoever was righteous among their fathers, their spouses and their‏ 
offspring. Indeed, itis You who is the Exalted in Might, the Wise.‏ 
20 ات مارب vist tla‏ كر كرتم ول e‏ یا P‏ اوراے مارهب تم ره 
ALI Jt‏ پیل لوكس رال قاس ہمارے رب !تم پردوبو Joa‏ شاک ہم ش 
utu‏ موا فکردے او رکش Lu rote‏ ی مار ول ہے ء لی EPP‏ 
مقا سل ab Aubin‏ 


20. Our Lord, do not impose blame upon us if we have forgotten or 
erred. Our Lord, and lay not upon us a burden like that which You laid 
upon those before us. Our Lord, and burden us not with that which we 
have no ability to bear. And pardon us; and forgive us; and have mercy 
upon us. You are our protector, so give us victory over the disbelieving 
people. 


HR‏ وسكت 


taf ”اےمارےب!‎ 
ec Whe eb بے پیک نو سب‎ 
O Our Lord, accept [this] from us. 


Indeed You are the All Hearing, 
the All Knowing. 


— ege —— 
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4 Geli له آن 635 من‎ ly ٠ 
> له‎ NB اما آشگوا بقی‎ 2 
» اعم الرحمین‎ eii a PN TE 
EN EEG شبخنک‎ HUT » 


Sy php cle gie اله إل‎ d os y $ 


esit pall‏ ب 
e‏ « فَاطِرَالسَموتٍ pj‏ آنت a5‏ فی ard GA‏ 
Gey piedi $a 2535‏ 4 
cali > 7‏ ملک الم تَرْتَى الما ملک £933 
a‏ انک JS le‏ یء قدیزه یج الیل فى النهَارِوَتوْلِجُ 
die ps Ju oe‏ مِنَالْمَيْتِ وَتَخْرِجٌ الْمَيتَ 
aly‏ وتزژق he AY‏ 


" Miscellaneous 
Supplications 


tutei Sonapi elut a‏ ےہ وچاؤں- 
I seek refuge in Allah from being among the ignorant.‏ .1 
2 بے شک مس اپنی یق ارك اوراس -untsa At P‏ 
only complain of my suffering and my grief to Allah.‏ 1 .2 
3 (اےرب!) تک RAE‏ ہے اور رمک نے والوں میس سب سے بل کرت مکر نے والا ہے۔ 


3. Indeed, adversity has touched me, and you are the most merciful 
„ _ Of the merciful. ^, 
-ure turb ede She aire, E 4 
4. There is no deity except You; exalted are You. Indeed, I have 
been of the wrongdoers. 
پر 1997 رهش مکارب ہے۔‎ Si or سول‎ ie Wilde 5 
5. Sufficient for me is Allah; there is no deity except Him. On 
Him I have relied, and He is the Lord of the Great Throne. 


6. اےآسافول اورز مان کے پیاکرنے وال !تو ھی دنا درآ رت می مرا وى je‏ مك اسلامك عالت 
seat‏ کیک لوكو کے اناد 
Creator ofthe heavens and earth, You are my protector in this‏ .6 


world and in the Hereafter. Cause me to die a Muslim and join me 
with the righteous. 


ole 7‏ کے ١‏ کک !ت ے چا تا ہے بادشا tee Ule o‏ ہے بادشا ہت کان لیا 

Fe dins تعش‎ fe Rosie pe rete p Dole 

2625 ے لا را تکودن میس واف كرتا ے اور نکورات میں داش كرتا pane‏ 
Le bere We o le P‏ رز دیا 


7. O Allah, Owner of Sovereignty, You give sovereignty to whom 
You will and You take sovereignty away from whom You will. You 
honour whom You will and You humble whom You will. In Your hand 
is [all] good. Indeed, You are over all things competent. You cause the 
night to enter the day, and You cause the day to enter the night; and 
You bring the living out of the dead, and You bring the dead out of the 
living. And You give provision to whom You will without account. 


di eil «‏ فان 
raza alli 2‏ 


Gab s‏ ا مُقَلّبَ الب ES‏ قلبی على ویک 


۲ 
5 Y 


CUL o‏ مُصَرَفَ الب صَرّف GÀ‏ علی‌طاغتکت 
gah»‏ یسالک الْهُدى وَالتقَى dis‏ وَالفلی 


SS ARE IS ور‎ WU الم ات تین‎ 


S 5 $3 نت‎ 


Masnun Supplications 


Ajte نک‎ n Lilet a 
1. O Allah! Grant me the understanding of Din. 


Litt a‏ مو ےآ سان حاب لیتا۔- 
O Allah! Take from me an easy reckoning.‏ .2 


ale 3‏ معا فک eh ong thd‏ ہے :بل مگ معا فکردے- 


3. O Allah! Indeed You are the One Who forgives; You love to 
forgive so forgive me. 


4 اےاش! Ii e‏ سے اور cb‏ کی برائی "pe‏ 


4. O Allah! Bestow on me my rectitude and save me from the evil 
of my soul. 


5 (اےالل)اےولو ںکوبھیرنے والے EP‏ 6 0280 رکب 


5. (O Allah!) O one who turns the hearts make my heart steadfast 
upon Your Din. 


6 اسه الثر! ebd Ue d ii Ah‏ طرف كرد سه 


6. 0 Allah! The One who turns the hearts, turn my heart towards 
Your obedience. 


ALLL Le 7‏ رایت تقو ی )کرای اور بے نیز یکا Unt Ur‏ 


7. O Allah! Indeed I ask You for guidance, Allah consciousness, 
chastity and contentment. 


il 8‏ رٹ سکو ا ںای عطاکرادرا كد SMe HINGIS‏ دالا ے٠‏ 
-erb KISI‏ 


8. O Allah! Grant piety to my soul (nafs) and purify it, You are the 
Best of the ones to purify it, You are its Guardian and Patron. 


io 


pu 
Hay GaAs eth J رال‎ 


Yea sos, judicio, شلک‎ eiii 


10 


12 


dd دار و‎ du 0555 اغفزلی دنب‎ oh 
فی رزقی‎ 
pil عند کترستی‎ le رزقک‎ eoi egi 


وو 


ا 


A3 


14 


25 


LU eh FL سے ) کے‎ NEL رجح کا امیروارہوں لی‎ Lii s 

NATUS JE M eere PON جوا‎ 

9. OAllah! I hope for Your mercy, so do not entrust me to myself for 

the twinkling of an eye and set all my affairs straight, there is no deity 
except You. 

10 الث می تھ PPC‏ یزهرزق اورقول موف وا كاسوا كرتا Un‏ 


10. O Allah! I ask You for beneficial knowledge, pure provision and 
acceptable deeds. 


1 اےاش! WEL AL uera‏ سے اور eid eer Fb‏ 
اوري ےم بل اضاذفرا- 


11. O Allah! benefit me through what You taught me and teach me 
what is beneficial for me and increase me in knowledge. 


bre tine tol و ےم ر ےک میں وسح ت فر‎ Pale Liel a2 


12. O Allah! Forgive me for my sin and make my home spacious and 
increase me in my provisions. 


Lilet 13‏ بج پرمیرے بڑھاپلے کت جب میرک گر EBJE‏ 


13. O Allah! Expand Your provisions for me near old age and till the 
end of my life. 


Bele Pelt Mpa کے تھ اام‎ ke ew Se Ule 1a 
سے بے یاررے۔‎ 
14. O Allah! Suffice me with Your halal (lawful) and (save me) from 


Your haram (unlawful), and enrich me with Your favours so that I am 
not dependent upon anyone except You. 


UR WIL! a5‏ نے مھ عط ا کیا ہے اس ل ےتا عت اور ب ale‏ پناک ہونے 
وال جزكابد ل بھلائی سک سا تم عطا فا 
O Allah! Make me content upon what ever (blessings) You have‏ .15 


and bless me in it and compensate me with gi ess for all‏ و ی 
at is out of sight.‏ 


26 


16 


AT 


21 


22 


48 


Syd es eo Sao ide سَهْلَ ل ما‎ ea 
ERES 


BBA EL ES اخییی‎ edi . 


orca 


. للم ای دبک من án ach‏ وغلبة giai‏ 


وَشَمَائَةٍالْأَعْدَاءٍ 

للم یی آعُوْدُ بک آن أشرك بك وان اغلم 
وَاسْتَغفِركٌ لما ل الم 

Jan ah s Rif بیغ یک من‎ edi 


2 


ae‏ اسه الث كو TH‏ كر ےت آسا نکردےاور جب چا e‏ کرد تاج 


16. O Allah! There is no ease except which You have made easy and 
You ease out the difficulty. 


und mgr yri یات‎ Ure P P Urt ا الثر! میرےس‎ ar 


17. O Allah! Forgive me all my sins, whether few or numerous, those 
ofthe present and the past, those committed openly or secretly. 


te 18‏ بے ںیک یس برے اخلاق» برےاعمالی اور یرک خواہشات سے تيرك يناه انتا مول 


18. O Allah! I seek refuge in You from a bad character and bad actions 
and bad desires. 


EAT PAET‏ 239 292 2 یک راو ینو ںکی بتاعت میں اٹھا۔ 
O Allah! Keep me alive (in a state of) humbleness and grant me‏ .19 


death in (a state of) humbleness and resurrect me in the company of 
the humble ones. 


- ہو کے سے تيرق ينا اکا مول‎ Lu niL اےاش! میں قرض کے لی‎ 0 
20. O Allah! I seek refuge in You from being overpowered by debt, 


from being overpowered by enemy, and from the rejoicing of 
enemies. 


21 اے ادا ترک پناہ چا ہنا ہوں ال سےکرٹش جات تحت تیرے سا 4.770907 
انامس اس سے جوش انها نے می كرو 
O Allah! I take refuge in You lest I should commit shirk with You‏ .21 


knowingly and I seek Your forgiveness for what I commit 
unknowingly. 


22 اےاللہ اب ےتک میں EE‏ »قلت اورزات ےترک اہ چاہتا ہوں اورا بات ےگ تر يناد چاہتا 


28 


و آغزذبک من آن ABI‏ ازاظلم 


Y 


۱ لمآ خی v idu:‏ واجزنا من خزي 


Sides GN‏ الاخرة 


eal .‏ ان دبک من جَھُد الو ودرک الفَفَاءِ 


وَسُوْءٍ الْقَضَاءٍ وَسَمَانَةِ الْآعْدَاءٍ 


هم تی KSB‏ ی ioii‏ والكسل 


Q9 وَعَلَة‎ Gil وضع‎ jig ولج‎ 


Sé gei $ ای دبک من زَوَالٍ نغمیکت‎ d 


pu تس‎ a | 


22? 


dum سرد‎ 


29 


Ew کرو‎ Ux 


22. O Allah! I seek refuge in You from poverty, deficiency and 
humiliation and I seek refuge in You that I wrong others or that I am 
wronged. 


Lilet 23‏ س بكامول میں ارام tou o‏ سا اورآ رت کےعذاب تاد 
O Allah! Grant a good end in all our matters and save us from‏ .23 
humiliation ofthe world and the torment ofthe Hereafter.‏ 

+2 لهاب ئک كنت مقت برق BL BELL‏ ہونے سح تيرك يناد 
چابتاہوں۔ 


24. O Allah! I seek refuge in You from severe trials and hardships, to 
beovertaken by wretchedness and bad fate and rejoicing of enemies. 


as‏ اللا ےکک کروم eoe te‏ بقرض کے ہو چواورلوگوں LL‏ سح ترك يناه 
چاتاہوں۔ 


25. O Allah! I seek refuge in You from worries and grief, and from 
helplessness and laziness, and from cowardice and miserliness and 
from the overpowering of debt and domination ofthe people. 


a6‏ اے ال" ابے ںیک ed rd Ji u rz Ut‏ برل جانے ست» 
رک مزا کے اا کک وارد وما سے Put rd te‏ سے ترک پاہچابتاہوں- 


26. O Allah! I seek refuge in You from a decline in Your bounties, and 
a change of state of well-being, a sudden onset of Your punishment 
and (from) all Your wrath. 


Tle bate Sule be frun ugu 27‏ سے جوسی ریہ 
ہواورای دعاءت جوقبول ندکی Eb‏ 


27. 0 Allah! I seek refuge in You from knowledge that is not 
beneficial and from a heart that does not fear, from a soul that is not 
satiated and from a prayer that is not answered. 


Lapp tbe Lui Le Bile se VUE (oe out اےاش!‎ 28 
ET We یکر ا‎ vut pk t fol ping Uys 

28. O Allah! Increase for us and do not diminish, honour us and do not 
humiliate us, grant us and do not deprive us, enable us to prevail (upon 
8 


others) and do not let us be surpassed by others; please us an 
pleased with us. 


30 


32 


33 


. لمات دبک من oii‏ السّوْءِ وَمِنْ السو 


وَمِنْ سَاعَةِالسُوْء وَمِنْ صَاجب السُوُء وَمِنْ EJ‏ 
فی دارالْمقامة 


ORRE اغفزلی خطیتتی‎ eg . 


Gir ale عزلن‎ NAE له‎ Sat نت ام‎ 


3x. USES. 7‏ 
وَعَمدی کل ذلك عندی 


ld abe‏ مِنَ لفق e‏ من Sg UN‏ من 


s232 "EHE 
وَمَا تخفىالصدوز‎ 


Léa ان نالک من ای كله عاجله‎ e 


منه ومالماغلم Kii‏ من الش رکه عاجله وَآجِلِه 
Leu‏ مه ما eiii‏ 


eai‏ ای آنالک من pF‏ مَا مالک SE‏ وک 
Sabi‏ من شر SIE use uii‏ ویک 


31 


29 سالک مس برے دنہ کی اتب رک سے دوست اورتیا مك لل بے تساي 
ےترک پاد اکا ہوں_ 
O Allah! I seek refuge in You from an evil day, an evil night, an‏ ,29 


evil moment, and evil companion and from an evil neighbour at the 
place of staying. 


Re AC اورو‎ biG keo ee مرك‎ te oU Le 30 
Pile cenl ےار ہا نک‎ AGH نراق می‎ lee سے زیادہ جات‎ dk 

- ييسب مب رس‌اندد ل‎ tdeo 
30. O Allah! Forgive my faults, my ignorance, exceeding in my 
matters and all that which You know better than me. O Allah! Forgive 


my sins done in jest, knowingly, mistakenly and those done 
intentionally and all these are in me. 


SETS tle LAS NS tie سے می ر ےکور یا موو‎ ji heg اےالدا‎ 31 

Fee Sa ois‏ موی نت اورینول کے ne‏ راز جانا ۔ 

31. O Allah! Purify my heart from hypocrisy and my actions from 

showing off (riya") and my tongue from lying and my ا‎ from 
tl 


treachery. Indeed You know the treachery of the eyes and what is 
hidden in the chests. 


ALB! 2‏ جلدى diede‏ (دنيا کی ) اود سے deae‏ (آخر تك ) تنام 
بعلا KU‏ سوا كرتا جو ل ان Ut‏ نت نول Ce UIP Ibe‏ اور Ut‏ جرک پناہ چاہتا 
ول جلری وال E‏ ادردت PT) Soe‏ تك )تنام Deut Pe véu‏ ہوں اور 
tly?‏ جاتا۔ 


32. OAllah! Indeed I ask You for all the goodness of the hastened one 
(this world) and of the delayed, one (the Hereafter), from what I know 
and what I do not know. O Állah! I seek refuge in You from all the evil 
of the hastened one (this world) and of the delayed one (the 
Hereafter), from what I know and what I do not know. 


33 اےال ا سک میس تست ہراس بجلا لكا سوا كرتا مول ج کا ie ne zr‏ میڈ نے 
کیاادد ہراس یرای سے پناہ چا ہت ہوکش ole we Ze‏ پل نے pil‏ 
O Allah! Indeed I ask You of all good which Your servant and‏ .33 


Prophet# asked for and I seek refuge in You from all evils that Your 
servant and Prophet sought refuge from. 


3 


35 


t 


Je نها من ول‎ ous isie 
SENS اه من‎ OF ما‎ WG Rij 
خر‎ d É أن تجعل کل قضاءٍ‎ Sag 

gd غزذیک من بخ وآغزذبک من‎ Si 
ii من‎ Ships A JS ue Sog 
pl من عذاب‎ 5361504) 


الهم یحو برضاک من سیک Soli‏ ین 


Ki jig Kept‏ منک ل BE atl‏ علیک» 
اَن ت EUS‏ على نفک 


Dan 


ali .‏ اغفزلی u$ ex us Cali u‏ أَسْرَرْتُ وَمَا 


egas 38s cya رو م رو‎ "vé و‎ iar asi 
Siis خبه‎ pats Joy خبک‎ 35) e . 


2 


eaka d EE EIC T So ee 2855 Us Qh 


3 


34 اےاللہ ! بے شیک میں تم سےسوا كرتا مول جن کا اور پرا NRA‏ (جفت ) کے تر بكر 
دس نبل تير پناہ ا چا ہو لگ سے اود AI‏ جوا( JES‏ بکرد ے اورم کے 
egi j Sons dire‏ کنا می ر ےا -etät‏ 


34. O Allah! I ask You of Paradise and those words and actions that 
will draw me near to it. I seek refuge in You from the Fire and from 


those words and actions that will draw me near to it. I ask You that 
72 make, whatever You have decreed (for me), a mean of goodness 
ior me. 


SEU Le as‏ چاہتا ليلل e‏ يناجا نا مول هذ لت تی رکا پاہ چا تا ہوں ال سے 
SASL LS‏ اونا چاو iz‏ پناہ چا تا ہوں دنیاکیآز انی سے اورترکپاه بل تر ے 
-eli‏ 

35. O Allah! I seek refuge in You from miserliness and I seek refuge in 
You from cowardice and I seek refuge in You that I am returned to a 


pathetic age and I seek refuge in You from the trials of the world and I 
seek refuge in You from the torment ofthe grave. 


o e ZU Vel 36‏ زضاکی ٠‏ تیرے عذا بکی ہت تير عافيت چا بت ول اورم 
dz)‏ کی يناه اج #دل »هت تی یتح لی کر USL‏ ایب ہی تک تو نے خوداي 
تریںی۔ 

36. O Allah! I seek refuge in Your pleasure rather than Your anger, in 

Your forgiveness rather than Your retribution, I seek refuge in You 


from You. I do not find strength to praise You, You are as You have 
praised Yourself. 


e 37‏ میرے Armes eod‏ بعرم سکیاء تومل نے چھپایاادرجوش 
ARN pa wd Ut 2L‏ ے زیادہ جانتا چ و سب سے ييل اورسب Pe‏ 
ج“ تر Vie‏ 


37. OAllah! Forgive for me whatever I have sent ahead and whatever 
I have delayed; whatever I have hidden and whatever I have 
disclosed; whatever I exceeded in and whatever You know more than 
me. Youare the Foremost and the Final; there is no deity except You. 


38 اسان کے ای be‏ اکراورا كفك ess‏ لك بت مھ تیرےقریب ہونے ٹس فدہ 
be Ze ces‏ کے ہو ۓ میں Ue‏ سے می جب Kgle e Unt‏ موں کے d‏ 
تقو تک مبب بنا ےا LRL he o‏ بسح uneste uey‏ 
قا گرا نک مول کے Pe Ket id‏ سل -etler‏ 


34 


igu e‏ عي ما éd dad Col‏ فا 


$4 


. الم ای RI EE‏ من ارو eid‏ وَالْعَرَقٍ 


i» S 1‏ مہ 9.7551( 6 و ?4^ 
gis‏ واغوذبک ان lat‏ الشیّطان عند Se‏ 
اعود بک آن اٹ فی یلک RA‏ 


آن مت لَدِيًْا 


el ری و‎ ias A Call gis لی‎ goi eii 


لی دنبای ال فيا معاشی gu QE‏ 
ها ماوق واجل PEGA isiy iA‏ 
وَاجعِالَْوت راهن ین کل و 

cS ets جعل نک اب الیل‎ eii 
a uA cuve 6 رافطع‎ Sb D 
e من‎ GAS Jl esi آفرزت‎ 1515 CS إلى‎ 
aste فافرزعییی من‎ 


38. OAllah! Grant me Your love and the love ofthose whose love will 

help me draw nearer to You. O Allah! Whatever You have provided me 

of that which I love, then make it a means to strengthen me for that 

which You love. O Allah! and what You have kept from me of that 

which I love then make it a means for me to be free for that which You 
love. 


39 ال اشا ےکک ںگرکرمرنے is Fip osissa‏ تيرك اہ چاہتا 
ur‏ اور بل تک يناه جا نا ہوں ال سےکہموت کے وتک خیطان نك اچک ہے ادر رک پناہ چاہتا 
ول اس سک ترس را عل nL A‏ مارا جاوّل o‏ شل ترك Une‏ ميرك موت 
nU bee GC Jed)‏ 


39. O Allah! I seek refuge in You from falling from above and to be buried 
beneath debris and drowning and burning and I seek refuge in You from 
being led astray by the satan at the time of death and I seek refuge in You 
from turning my back and fleeing from the battlefield and I seek refuge in 
You that I die from the bite (ofa venomous animal). 


40 اسےالشہ! او می te ite‏ موا ےکا ماف aS cee‏ رو ےکی CA‏ 
ety‏ سے می یآ غر ت سٹوار و ے چہاں میں WL‏ مركا ند یکو thu‏ اضان کا سیب 
اور مو تاو پر برا ست راح تكاسبب يناه 

40. OAllah! Put right for me my Din which is a source of guarding my 
affairs and reform for me my world wherein is my livelihood, reform for 


me my hereafter wherein is my return and make my life as a source of 
abundant goodness and make my death a source of peace from all evils. 


ols کے توف ے‎ 7.009 there عبت‎ grd eher اس انا‎ E 
eshte کرد :دٹیاکی برطلب يرا اقا تکاشوق فا بکرد اور جب زاو اوا نکی وتا‎ 
اپ عبادت مل دس‎ uA 

41. O Allah! Increase Your love for me over the love of all other 
things, exceed Your fear over the fear of all other things and exceed 
my eagerness to meet You over all the worldly desires, And when the 


eyes of the people of the world are cooled by their world, place the 
coolness of my eyes in Your worship. 
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42 


5 


43 


> 


Kii 5355 ensi ja له ای نالک‎ 
ات‎ NG وان تغفرلی وَتَرْحَمَي‎ GS el 
pP , Ert 


pee reat s Sn aeos eai 
on وَالشَّهَادَةٍَنتَ تخکم‎ ex وَالْأَرْضِءعَالِمَ‎ 
BLAU sailed piles ab Vl فِيمَا‎ Sate 
Dine NEES تهدی من‎ Sie Sib ف من الْحَيّ‎ 


و و و 


2 


Jed cedi Ss nali من‎ SSI i . 


aKa ally وَالَْفْلَة‎ rere) 
BUA a5 atá ái lo ii 
مِنَالصّمَمِ واكم‎ Kii وَالسُمْعَة وراه‎ 


an‏ ا اش ےتک می کے سے تيليا ںکر kese use ufui‏ سوا لکرتاہوں 
اور FEI‏ دے او جھ پر فا او جب Jo RU ÄI‏ افير 
نكل bop ie Ute Lesh‏ سوا كرتا بول اورا لب تک جرت set ege‏ 
PE Gd 737091907‏ 

42. 0 Allah! I ask You for being able to do good deeds, abstain from 
bad deeds and to love the deprived ones. And that You forgive me and 
have mercy on me and whenever You intend putting a nation on trial, 
grant me death without undergoing that trial. I ask You of Your love 


and the love of those who love You and the love of the deeds which 
will draw me nearer to Your love. 


43 انا »ما یل Koi‏ کے رب ٢آ aUe‏ پیر اک نے والےء اب اور 
عاض کے T PDA‏ بندوں سك T VO‏ لک ےگا جن یس وہ ا ZL AET‏ :اخا فک 
EXE UI‏ کی ret SIL o‏ ہے سید ھھ رات کی طرف رایت 
-ct‏ 

43. O Allah! Lord of Jibrail, Mika'il and Israfil, Creator of the 
heavens and the earth, Knower ofthe unseen and the evident, You will 
settle the matters which Your servants differ in, guide me with Your 


consent to the Truth in what they differ, Indeed You guide whomever 
You will towards the straight path. 


pota dg bhr zeut e! aa‏ ادرگگ Gr‏ »ؤت اور 
Wht‏ سے ترک پاہ چا ہتا ہوں ا رت کفرہ ناف مال t e‏ شرت ادر i‏ سے بل 
رگپاچ oU‏ ہونے oue et en‏ برک ار ول تر پناہ 

چاتاہوں۔ 
O Allah! I seek refuge in You from helplessness, laziness,‏ .44 
cowardice, miserliness, senility (weakness of old age), harshness,‏ 
heedlessness, scantiness, humiliation and deprivation, I seek refuge in‏ 
You from poverty, infidelity, disobedience, opposition, hypocrisy, bad‏ 


reputation and pretence, I seek refuge in You from deafness, 
dumbness, insanity, leprosy, leucoderma and from all bad diseases. 
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"PI‏ گار E e d zo P der rie‏ و 
edi .‏ انیاغوّذیک من جَارِالسُوءِ co‏ 


قبل aiii‏ وَمِنْ 5$ 6355 le‏ رب ومن مَالٍ يَكُوْنُ 
ice su Js ade le‏ ترانی us di s‏ ان 
ژای‌حسَتَة gb‏ و اذا رای سَيّمَةَ آذَاعَهًا 


S SLE St eai .‏ عبدک SEAN‏ اصیین 


«LS Ua cà AE SESS بیّدک. مَاض فِىّ‎ 
gi Sia oos مالک کل ام ولک‎ 
3955 قلین‎ po ood عندک آن تخل‎ calle 

صَدْرِى uis BF HE‏ مَمَیْ 


الهم عل فى yai BIN li‏ را ژفی d‏ 


53 d $559 GJ یمینی نورّا وغن‎ R3 
59 dd وَاجْعَل‎ 59 ullo $59 نؤْرًا وامامی‎ ry 
2315 6ع‎ gto Piae» فوس مع‎ ry مدع‎ 
59 لِسَانِى نورا وَعَصَبى نورا و لخمی 9 5 ودمى‎ ds 
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bikoi bré سے اورک یوک سے جو‎ Gye sunt اس رش رک پل‎ as 

کرو ےاورایک اولا IT ere‏ اورا ہے مال سے جومیرے لے با عث عاب بن جاح اورا لك 
پال باز دوست FU‏ دیداور لكادل eee At WS‏ 

نےاور جب برائی و PETAT‏ 


45. O Allah, verily I seek refuge in You from evil neighbours, and 
from a spouse who will cause me to age before my time, and from 
children who will become dominant over me, and from wealth which 
will become a means of torment for me, and a treacherous friend 
whose eyes are always watching me, and in his heart he is probing into 
my affairs. If he sees any good: he conceals it and when he sees any 
fault he exposes it. 


Ut lle! as‏ تیابندہ ہوں اورتیرے بند ےکا با ہوں اوت یکا ٹا مول e‏ شا تیرے 
I‏ مس باب بی تي كم جارك ہے میرے بارے بی تفع انصاف يرقا ے٠‏ شل تر 
ruv‏ کے تھے جوتو ےا سے OR Uo LU Que d‏ ےکی 
IAS‏ نے اسے ed‏ تن دک وت bo‏ سج سوا لكرتا ہو کنو II‏ د لک بہادء 
میرے ےکا لو میرے رس اورم رک پر نا ل/دوركدسذكاذ ديد بنادے۔ 

46. OAllah! Indeed I am Your servant, the son of Your bondsman and 

bondswoman, my forehead is in Your Hand, Your command is 

constant and Your decree is based on justice for me. I ask You with 

every name of Yours that You have named Yourself with or revealed in 

Your Book or taught anyone of Your creation or preferred to keep it 

hidden with You in the knowledge ofthe unseen that You make Qur'an 


the delight of my heart, the light of my chest, the means of removing 
my grief and sorrows. 


Af be. یں فور می ےکا نوں لور مر۔‎ uff Gud ذال دے میرے ول‎ Lilet az 
sida eis IEE ےآ در‎ pole poise gid 1 کے‎ 
ے بال نوراف میری‎ giv eiui یرک ذ بان لو ردیر ورام را گوش‎ 
bebe Iud e ta oet جلدڈو ال ارڈ ال د ےم رق میں فورادر‎ 

n O Allah! Make light in my heart, light in my sight and light inmy 
earing, light to my right and light to my left, light above me and light 


below me, light before me and light behind me, let there be light 
me, light in my tongue, light in my muscles, light in my flesh, light in 


40, 


3% و قساف وا اک و یو و hes‏ ری PEE‏ 
SAAS‏ نورّاوبشری نورا و اجعل فى نفسی 53 


واغظم لیوا له آغطیی زا 


٠‏ رب اعتی ولا تعنْعَلی SE a 333 PA‏ وَامُکز 


Brg وَيَسِرْلِىَ الْهُدى‎ Baily ESOS 
ہم پورو و سا‎ 
مب‎ Ng) SAS لک رھاب لک مطرَاعا‎ 
CD SEI IF Ley تزیتی‎ LBS) 
Caylee hip Js lb انی‎ A i 


5 eil pie) od 
«eiii odis pnis yD pa رب کل شیء‎ 
M نت ال فیس قبلک شیء رات الجر‎ 
EG فیس رک شیء‎ ad ii 7 دک‎ 
افض عَنَا اون‎ A فََيْسَ دنک‎ pc 
مِنَ الفقر‎ 
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my blood, light in my hair, light in my body, light in my soul and 
intensify the light for me. O Aiah! Bestow me M light. 


48 اےمرےب! ti sirige poest DIEN 2E‏ 
hipide gpr gidek‏ ہدایت دے اودضي رس ecd‏ سالك يناد »ميرك 
AR LUV.‏ رادرس اس میرے رب | Lehi ot‏ 
وال بت ڈ کے والاء ہت اطا Les‏ نے دالا ہت WL ALTAR o Uo Az‏ 
رجور كذ he tllo‏ ے مر ےرب !مب ری تو تو لکراورمیر ےگناہ دجو ڈ ال مير دعا قو لكر میری 

EPI TTE ET ents‏ لکوہرایت دے اورمرے حي سكيد كال دے۔ 


48. O My Lord! Help me and do not help (others) against me, give me 
supremacy and do not let them overpower me, plan in my favour and 
do not plan against me and guide me and make the guidance easy for 
me and help me against whoever oppresses me, O my Lord! Make me 
one most grateful to You, one who remembers You greatly, one who 
fears You greatly, one who obeys You greatly, one who exhibits 
humbleness greatly, one who sighs greatly and turns towards You, O 
my Lord! Accept my repentance, wash away my sins and scent my 
supplications, keep firm my proof, keep my tongue truthful, guide my 
heart and remove grudges from my heart. 


WIM چیزوں سكرب‎ ale انثا اےساقو ]انول اوریرش يم رب اے مار‎ a 
ہے بل تھ سے يبي كول جزل اور ہی خر ہے ,لی‎ 834 0L شم ناز لك‎ rd 
»بل تساو جز‎ IUe de LIU hoe 
e EU ote i Pe تلم‎ 

49. O Allah! Lord of the Seven Heavens and the Great Throne, our 
Lord and the Lord of all the things, Revealer ofthe Torah, the Injil and 
the Exalted Qur'an, You are the First so there is nothing before You 
and You are the Last so there is nothing after You and You are the 
Manifest so there is nothing above You and You are the Intimate so 


there is nothing else other than You, settle my debt for me and enrich 
me from poverty. 
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SPS ولیک عیبر فذزیک علی‎ ei so 


51 


ما SI ici éié‏ و 2895 )15 عَلمت aby‏ 
Seis lois gui. duos‏ فی الْعَیْبٍ وَالشّهَادَةٍ 
aed dus Sici‏ فى الرضاء وَالْعَضَب SIC‏ 
cadi‏ فى Coi aly i‏ نیما لد وانالک 
رَه ین لا abis‏ آنالک الرَضَاءَ بَعْدَ الْقَضَاءٍ 
واسالک برد لش بعد الْمَوْتِ و سالک لَلَ É‏ 
إلى Sees‏ وَالشْوْقَ إلى SM‏ فى غیرضراء bra‏ 
ول فة مضه الم aris otl ad G5‏ هد 
له إن مالک zs‏ لاله né ze‏ وَعَیْرَ 
النجاح وَحَيْرَالْعَمَلٍ EG‏ وَعَْرالَياة یر 
لمات وی ول موَاَِِ وحن otal‏ وَارَْْ 
i ques‏ صلا یی واغوز ab‏ و نالک 
cows‏ الْعُلى من eati‏ آسالک قَوَاتِحَ 


ile! so‏ توا BL SE hee‏ تک پروات کے زنر دک ج UR‏ کیره 
Uu id.‏ يبتر سب اور حك موت دے جب کک 2گتا Wille Horde tle‏ 
او قیب اورعاضرییش ھ سے ڈرتے رب کا سوا كرتا نبول »رضامت ری Stal‏ حالت لآ بات 
كيك تزفق Py. tee‏ تا اون یں ميا رو یکا سوا لگرتاہوں تم نوات 7 ES‏ 
انطع ہونے وا یو کی متاك gion‏ کے فصل پرداشی رہ ےکا سوا کر ہوں موت کے wi‏ 
ای زنكلا طالب ہوں »تس ترسك )28 دک لز تک unini‏ تیر متا کا شون رکتا 
IE BOUL Gols Blum‏ نے وا efe Ae Mz‏ 
سے مز نکر rl Ube Pole‏ 
O Allah! By Your knowledge of the unseen and by Your power‏ .50 
over Your creation, keep me alive as long as You know that being alive‏ 
is best for me and grant me death when You know that death is best for‏ 
me. O Allah! Indeed I ask You of Your fear in the hidden and evident; I‏ 
ask of You for a truthful speech in the state of contentment and in fury‏ 
and I ask You for moderation in wealth and in poverty and never-‏ 
ending favours, I ask You for unceasing coolness of the eyes, I ask You‏ 
for contentment on Your decree and the pleasure of life after death and‏ 
I ask You for the delight of looking at Your Countenance and‏ 
eagerness of meeting You without undergoing any harmful difficuli‏ 
ie‏ 


or a trail that leads astray. O Allah! Adorn us wi eauty of fai: 
and make us a guide ofthe righteous people. 


51 اےالل را Ee‏ هل تج سح تن سوا 70 290022 تات ۰بت ل یہت eel‏ 
تن ند اودبت رين موت انا مول داور dete‏ رک :می نام امال وز etc‏ 
کر یر ےرچ Lek‏ مير نما زقو لک Bei‏ لدب شلات جنت کے بلنرورجو لكا 
سوا لکرتاہوں »اس ال را بے تيك AUS‏ بحلا لكا خا اورا کال اخام ۰ا trU eb‏ 
KSE eiid‏ اور جنت کے بان ور سج اتتا مول »تن ا dire Atte‏ 
کرجا مول رکا جوز کے دے 2 رکا جو یکا مکروں او رخ رکا چوس لکروں اور ظا ہرد BAA‏ 
اورجنت کے بان ور Fhe‏ مول عبان ا اللہ !میں تح سے سوا یکرت DIVA VOTIS‏ 
PI P PR‏ مکی اصلا SN re cer!‏ ميرك شرع BLE‏ 


الْحَيْرِوَحَوَاتِمَهُوَجَوَامِعَهُ وله وَظاهِرَُ وَبَاطِنَهُ 
oj iy‏ الْعُلى من aad‏ آمِيْن. QU‏ ای آنالک 
z jabai wos tuys‏ اَن 
cour 5413 24b 5‏ الْعُلى من الَْنَة آمیْنَ .للم 
di‏ نالک ان ترفع TE‏ ور Ghats‏ 
li Hig pi‏ تن teli d X en‏ 
S risas;‏ سالک الدرَجَاتِ qul‏ من d‏ 
SILI pal. gui‏ ان SG‏ لِیٗ فى نفیی 
EN ods‏ بَصَرِىُ و SHB‏ و فی خلقی و فی 
ixJi ys 7 sth deis ie y‏ 
آمِیْنَ 


٠‏ للم ali‏ بیس فلوبا وَاَصْلح ات gi‏ واهدتا 


سُبْلَ السام و نج من Gg yeh tall‏ 
Sii‏ ما طَهَرَ نها و ما بَطنَ BSS‏ 


4 


Pe cere tire eb‏ دے اور تجح جنت کے بلثرو رجو لكا سوال 

PCIE 297A‏ ا بے کیک مس تخد ے ہوا cnt!‏ ےس مل + مير اعت اورم را 
اہ یس ميرك روں اورمیر ی ليق Wie toh‏ اورمی ر ےگ 277 میری زندگی Sen‏ موت 
etre colt‏ دے می ری نیا ں تو لک ر اور میں تھے سے جنت کے بان ور جو كا Sr‏ 
-tiun‏ 


51. O Allah! Indeed I ask You that I make the best appeal and the best 
supplication, for the best salvation, the best deeds, the best reward, the 
best life and the best death and to keep me steadfast, and to make heavy 
my scale (of good deeds) and establish my faith and elevate my ranks, 
accept m; prayers and forgive my mistakes. I ask You for the highest 
levels of Paradise. O Allah! Indeed I ask You for the onset of goodness 
and its completion(in goodnesses), its foremost and its last, its apparent 
and its hidden, I ask You for the highest levels of Paradise, Amin. O 
Allah! I ask You for goodness of what You have given, and put 
goodness in whatever I will do and in all the deeds that I will do, of what 
15 hidden and what is evident and I ask You for the highest levels of 
Paradise, Amin. O Allah! I ask You to elevate my remembrance and 
unload my burdens and reform my affairs, purity my heart and 
safeguard my private parts, illuminate my heart and forgive my sins. I 
ask You for the highest levels of Paradise, Amin. O Allah! Indeed I ask 
You to (put) blessing in myself (nafs), in my hearing and my sight and 
in my soul and my creation, in my conduct and my family, in my life 
and my death and in my deeds, so accept my good deeds and I ask You 
forthe highest levels of Paradise, Amin. 


52 اےاللر! مار ےولوں شل الفت ڈال Ae UI ole‏ کے را دکھا اور 
weit‏ سے رش نکی طرف ar‏ مل نا برق اور يتح ہو ۓےگناہوں سے با pou‏ 
óa‏ دلول »تيد ال اوراولا دشل en) no‏ بے شک توتو قو JE‏ 
ککرنے والاء رتم فر نے والا e‏ نتوں کا شک اداکرنے gu reos‏ یچ ایک 
دوسرے کے مقا 9 2 ری فکرنے وا دين جامیں او رای ( تمتو کو) تپ را کرد 
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rj s al G aiig eai‏ و تب 
Le‏ الک انت )5 Sig‏ الرّجِيّمُ Gib ii‏ 
لیعمک مین بها Se‏ قابلین gout‏ ین 


SHG اف آنامن خشییک ما تخول‎ eai 


tases abiak 4 698 itl 
من‎ yg وَاجْعَلَهُ‎ reese a Teepe tig wig باسُمَاعتا‎ 
من عادانا وَل‎ AGLI عَلىمَنُ ظَلَمَنَا‎ 056 fag 
جع ينا‎ Go میت‎ a 

مع عمتا ولا le BLS‏ من Gu‏ 


(صحیح البعا ری :7048( 


یوم 


4 


52. O Allah! Put affection amongst our hearts, reform our matters 
within us, guide us to the path of peace, save us from the darkness 
towards the light, save us from all kinds of obscenity; the apparent as 
well as the hidden; bless our hearing, our sight, our hearts, our spouses 
and our children, turn in mercy towards us. Indeed You are the One 
who greatly ace ts repentance, Most Merciful. Make us the ones 
most grateful for Your bounties so we may compete with one another 
in praising You for these (bounties) and complete these (bounties) for 
us. 


53 اےاللر! 3 اينا اليا SF‏ عطا فر ج ہمارے او tz‏ کے درمیان حال ہو چاۓ ؛ اہی 
EIS‏ تمل تيرق جنت کک بچیادےء ایا لقن جس سے ما رک وتاک 467 
Me nT‏ کل زنره ریت مار ےےکانوں »حول اوق تان سكسل فان 
Eak TS‏ م جما be‏ مول ےڈا ل د سے ہمارے y‏ کے فلاف Aaa‏ 
eoe‏ کے پارے مین ہم fes dist‏ سے le kd‏ شناد مار ےل PK‏ 
Alte‏ پرا کوٹ مہا کر ج مار سے مال Lehi‏ 


53. O Allah! Distribute amongst us such awe and fear of Yours that 
will be a means of intervening between us and Your disobedience; and 

rant us such obedience of Yours that will enable us to reach Your 

aradise; and such conviction which will ease upon us the afflictions 
of the world. O Allah! As long as You keep us alive, benefit us by 
means of our hearing, our sight and our bodily strengths; make eac! 
one of them our heir; avenge for us those who wronged us; help us 
against our enemies and do not place any difficulties in our din nor 
make the world the greatest of our sorrows nor a (limited) source of 
our knowledge and do not impose upon us one who has no mercy for 
us. 


اے اشا تم تيرك Eb‏ ہیں اس ےکہ 
اپ ولپ P‏ مس جلا کے با 
O Allah! We seek refuge in You from‏ 


turning away (from Your obedience) 
or from being put to trial. 


EE 
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References خالرجات‎ 


Praise & Glory مث‎ 

(صحیح مسلم» كتاب کرو الدعاء» باب فضل التهليل والتسبيح: 6846) 
( صحیح مسلم» كتاب الذكر والدعاءہ باب التسبيح اول النهار وعندالوم:6913)) 
(سنن أبى داؤدہ كتاب الوتر ء باب الدعاء : 1495) صحيح 
(صحیح ابن حبان» کتاب الرقائق» باب الأدعية» ج : 3» حدیث : 891 ) صحیح 

Peace & Blessing upon the Prophet & Gu» 
(سٹن النسائی» کتاب السهوء باب نوع آخر :1293( حسن‎ 
بعد التشهد :981 ) صحیح‎ BE باب الصلاة على النبى‎ DLA (سنن أبى داؤدہ کتاب‎ 
(6358 ::3 (صحیح البخا ری» کتاب الدعوات» باب الصلاة على النبى‎ 
(3370: اء» باب‎ 


(صحيح الب ری» کتاب الا حادیث 


Quranic Supplications UP Wd 


$ 7 
4b) .1‏ :28-25( 1. (البقرة:201) 47 (الفرتان :66-65( 
2 رطد: 114( 2 رلکهف:10) 8 JT)‏ عمران :192-191( 
3 الاسراء: 24) 3 (Aum‏ 19 (المومن:7-8) 
4 (القصص:24) 4 Jl)‏ عمران:53) 20. ( البقرة :286) 
5 )88:44( 5 (التحريم:8) Loar‏ 
6 المومنون :118) 6 )74:0848( pu ansia‏ 
(ue 7‏ 7 (الأعراف:126) uiua‏ 
8 (الاسراء: 80) 8 (البقرة:250) وو 
9. (المومنون :629 9. (يوئس :86-85( 3 کیا:3 
0 (العنکبوت:30) 0 Ji)‏ عمران:8) A‏ ردو 
1 (المومنون:98-97) — 41 TT)‏ عمران:16) CRAVE‏ 
2 (هود:47) 2 (الأعراف :23) (iota.‏ 
3 (ابراهیم :41-40( 3 Ji)‏ عمران:147) D‏ 
4 (لشعراء:87,85-83) 2 14 (الحشر:10) 3 
JI) 5 (19:)-3) 5‏ عمران:193) 
JI) 16 )15: GEM) 16‏ عمران :194) 
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Masnün Supplications Uf دعا‎ gsi 


Ew zi A‏ ہوا کے لے 


کہ giá‏ سے بدل دماگیاے۔ 


1. For convenience in supplicating for your own self read ¿4% instead of 


( صحیح البخا ری کتاب الوضوء» باب وضع الماء عند الخلاء :143( 
2 (مسند احمد » ج:40ء ص :260( حدیث :24215) صحیح 
و ( سنن الترمذى» کتاب الدعوات »[با ب فى فضل سوال العا فية والمعافاة :3513( صحیح 
4 ( سنن الترمذى»كتاب الدعوات »باب قصة تعلیم دعا pall]‏ الهمنی رشدی---]:3483) ضعیف 
( سنن اترمدی» کتاب الدعوات »باب [دعا :یا مقلب [om Jh‏ :3522( صحیح 
| (صحیح مسلمکتاب القدرء باب تصریف الله القلوب كيف شاء :6750( 
٠‏ ( صحیح مسلم؛كتاب الذ کروالدعاء» باب فى الأدعية :6904( 
( صحيح مسلم؛ کتاب الذكر والدّعاء والتوبة والاستغفار» باب فى الأدعية :6906( 


9 ( سنن أبى داؤدہ كتاب الأدب» باب ما يقول اذا أصبح :8090( حسن 
0 ( سنن ابن ماجهء کتاب اقامة الصلاة» ياب مایقال بعد التسليم :925( صحيح 
ogy‏ ( سن ابن ماجه» كتاب الدعاء» باب دغاء رسول الله SE‏ :3833 )صحيح 


2 ( سنن الکبری للنسائى» باب ما يقول اذا Lo y‏ :9828 ) صحيح 

43 (صحیح الجامع الصغيرو زيادته»ج: 1ص :270 حدیث :1255( حسن 

4 (سنن الترمذی» کتاب الدعوات » احاديث شتی من ابواب العوات :3563( حسن 
5 (المستدرك على الصحيحين للحاكم »كتاب الدعاء» 
6 ( صحيح ابن حبانہ كتاب الرقائق؛ باب الأدعية » ج : 3ء حديث :974 ) صحیح 
4T‏ (صحیح مسلم:كتاب الصلاة» باب ما يقال فى الركوع والسجود :1084( 
8 ( سنن الترمذى؛ كتاب الدعوات» باب دعاء ام سلمة :3594 ) صحيح 

و. ( سنن ابن ماجه» کتاب الزهد ء باب محالسةالفقراء:4126) صحیح 


:2( حدیث:1921) ضعیف 


20. ( سنن النسائیء کتاب الاستعاذة» باب الاستعاذه من غلیة الدين :5477) حسن 

و (صحیح الجامع الصغير و زيادته» ج :۰1ص :694( حدیث :3731( صحیح 

95 ( سنن أبى داؤد کتاب الوترء باب الاستعاذة :1544( صحیح 

og‏ ( مجمع الزوائد ومنبع الفوائدء ج :10 ص :206( صحيح 

پرو۔ (صحیح البخا ری كتاب الدعوات» باب التعوذ من جهد البلاء:6347) 

25 (صحيح البخا ری كتاب الدعوات» باب الاستعاذه من الحین والکسل :6369( 

٠26‏ (صحيح مسلم» كتاب الرقاق» باب اکثر اهل الجنة الفقراء واكثر اهل النار النساء وییان الفتنة 
7 (صحیح مسلمء SUAS‏ والدعاءء باب فى الأدعية :6906( 


50, 


8, ( سنن الترمذىء كتاب التفسير » باب :من سورة المؤمنين :3173( ضعیف 

29 ( المعجم الکبیرللطبرانی» جز:17ء حديث: 810) صحيح 

0. (صحيح us AI‏ کتاب الدعوات» باب قول النبى BE‏ الُم اغفر لی ما قدمت وما احرت :6399( 
31 (الدعوات الکبیر؛ ج: 1ء ص : ABB‏ حديث : 227( ضعیف 

32.33.34 ( سنن ابن ماجهء کتاب الدعاء » باب الجوامع من الدعاء : 3846 ) صحيح 

35. ( صحيح البخاری» AS‏ الدعوات» باب التعوذ من البخل :6370) 

6. ( صحيح مسلم»كتاب الصلاة » باب ما يقال فى الركوع والسجود :1090( 

7. ( صحیح مسلم» كتاب صلاة المسافرين ء باب صلاة النبى ودعائه الیل :1812( 

3B‏ ( سنن الترمذی:کتاب الدعوات عن رسول Bald‏ باب لژ 27 :3491( ضعیف 
)52,4 والهدم : 5533 ) صحيح 

40. (صحيح مسلم» کتاب الذكر والدعاء» باب فى الأدعية :6903( 

41 (حليةالأولية؛ باب عبد الله العمری؛ ج:3) ضعیف 


9 ( سنن النسائی» کتاب الاستعاذة باب الاستعا: 


2. (مسند احمد» ج:36»ص 422 حدیث: 22109 ) صحيح 

43. ( صحیح مسلم » کتاب صلاة المسافرین؛ اب صلاة النبى و دعاله بالليل :1811( 
44, (المستدرك على الصحيحين للحاکم » ج: 19872( صحيح 

5, ( سلسلة الأحاديث الصحيحة؛ ج : T‏ ص : 377» حديث : 3137 ) صحيح 


6( مصنف أبن ابی شییة: 


7, ( مشكاة المصابيح؛ كتاب الصلوة » باب صلاة اللیل:1195) صحيح 


'حديث :29808( صحيح 


4B‏ ( سنن الترمذی» كتاب الدّعوات» باب رب اعنی ولاتعن e‏ :3551 ) صحیح 
9ء, ( سنن ابن ماجهءكتاب الدعاء» باب دعاء رسول الله يَف : 3831 ) صحيح 
50 ( سنن النسائى» کتاب السهوء باب نوع آنحر: 1306) صحیح 

1( المستدرك على الصحيحين للحاكم» ج :2 1954) صحيح 

2 ( المستدرك على الصحيحين للحاكم ؛ج :۰1 1016) صحيح 

3. (الكلم الطيب» ص :167 »حديث :226( حسن 


— espe —— 
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بم اله رح الرحيم 


الهدى ایک نظر میب 
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Le paf Le MU Sd tL‏ ہیں۔ 
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